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JIYJIOBUK ITACKBAJI'R ¥ CBWJETITY | _
KIbVDKEBHE UICTOPUJE pcrpaxsa
1O 20. BUJEKA

Ancrpakr: Jlygosuk ITacksanuh je jeman op HajsHaYajHUjUX IjeCHUKA
penecancHor Koropa. Iberop mrammnaHu KmbVMOKEBHM JeraT 4YMHE [BUje
mjecHMYKe pyKoBmjeTu: Rime volgari w Carmina, mrammnase y Serenissimi.
[TackBanuhes ofabup ma y cKIagy ¢ BpeMEeHOM U OKOJTHOCTMIMA y KOjUMa je
JKMBIO CBOjY II0€3Mjy CTBapa Ha 3a bera CTpaHUM je3uIMMa JOIIPUHIjEO je
BUILEJEIIeHIjCKOM 3aII0CTaB/balby HErOBOT IMKA U [jela y HayYHUM KPYTo-
BJMMa Ha PerMOHaTHUM je3unuMa. Tema oBOr pajia je XpOHONIOWIKY IPUKaA3
IOMeHa IjeCHMKa Ha KOje CMO HaWIasuIM y TOjefMHNUM IIPUTO3UMA, TeK-
CUKOHNMMA, AaHTONOTMjaMa U KIbVDKEBHUM UCTopujama. [IpokomenTapucanu
CMO KaKo ce mupuia petemniuja o [lacksannhy, ykasyjyhu Ha HetauHe Ha-
BOJie V Be3u C fjenuma uau 6uorpadujom mjecHnuka. OBaj paj SOHOCHU Ha-
IpefaK y HaylUy, OTKpMBajyhy IpBM IIOMeH MO3HATOT IIjeCHUKa jour y 16.
BUjEKY, IITO IIPeJiCTaB/ba 3Ha4ajaH KOPaK HaIpujes; y ONHOCY Ha JoCalalllibha
HCTPaKMBamwa, KOja Cy HABOAMIA NPBY pEIeNIujy 60KOKOTOPCKOT IMoeTe
Tek y 18. Bujeky. MeTofi je KOMIIapaTUCTUYKOT, MCTPa>KMBAYKOT U KIbVKEB-
HO-JMICTOPMjCKOT KapaKTepa, 3aCHOBaH Ha KOMOMHATOPUIM MCTPAXKUBAKHA O
ayTopy, ofHOCHO ofijeka ITackBanuhesor fjena y cmoBeHckoM cujety. Lnm
paja je, mopeys cBeoOYXBAaTHOT XPOHOMONIKOT IIPMKa3a PeljeNTUBHUX IIN-
perba 0 IjeCHMKY U YKas3uBaka Ha HeIPaBUIHOCTU y HaBohemwnMa, fa ce y
HayLM yCTaau mpakca HaBobhemwa HoBor mpBor nomeHa o JIynosuxy ITacksa-
nuhy, Koju je cTapuju Of KO cajia MO3HATOT U KOjU JaTupa joIl U3 BpeMeHa
[jeCHUKOBUX caBpeMeHmka. VIMajyhm y Buny ga je Jlymosmk ITacksanuh
3HaYajaH 3a HAIly KIJOKEBHOCT, MaJia je CTBapao U Ha JIATMHCKOM je3UKY,
MUII/bekha CMO JIa je Y KyMYJIaTUBHOM Car/leflaBaiby M MPOMUIIbAKY MO-
ryhe kpempaTu cBeoOyXBaTHY CIMKY O peleHiuju GOKOKOTOPCKOr Imjec-
HIKA.

Kmpyune pujeun: /lynosuxk [TackBamuh, mjecank, boka Kotopcka, Rime
volgari, Carmina, perjenuja

VYBop

Penecancum mjecuuk JIynosuk ITackBanuh (1500-1551) nopujexniom
je n3 boke Kotopcke. OH je moToMak crape B/IacTeNMHCKe IOPOAKILe
[TackBanuh, koja je mana MHoOre McTakHyTe MMIHOCTH KoTOpy 1 Boknm.
[TackBanuh je, mpema 3akpyuky Mupocnasa [TanTtuha, ,Hajoomn pe-
HecaHCHM necHMK KoTopa 1 jeaH off Haj3sHA4YajHMjUX HAIIMX IECHUKA
Ha UTAJINjaHCKOM M JIATMHCKOM je3uKy y uutaBoM 16. Bexy" (ITantmh
1990: 17). PacTao je y3 cBOr olLia IjeCHMKA, 3aJl0jeH JjenyMa KIacudHe
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KiIDKeBHOCTU. VIMajyhu y Bupy ma je cracaBao Ha TPMJIMHTBATHOM
nopHe6/by, mjecHnk 13 boke KoTopcke je 6uo y mpuannm ga moMeHyTa
mjena mpoydasa y opurnHany. Creapanamrso Beprunmja, [Iponepnuja,
Inmepona, Tubyna u gpyrux npodummcao je Berop KmbIUKeBHI YKYC,
KOjU je KacHMje HajorpaheH y ckmagy ¢ peHeCaHCHUM BPUjeIHOCTIMA
y HajCTapyjoj rpaMaTuKanHoj mKonu y Koropy, mos Ha30poM BpCHUX
npodecopa XyMaHICTa, a CACBUM M30pYIIeH y eNMLEeHTPy pPeHecaHce,
Ha YHuBepsutery y Ilagosu, rije je, momyT MHorux cyrpabana, marpu-
IUjCKMX CMHOBA, CTyaupao mpaso. ITacksanuhy je ox pane mmagoctn
ycabhuBaH XyMaHMCTUYKM MOJIEI )KMBOTA 1 JijjenioBama Oynyhn fa je 6uo
y OPWIMIN Jla Ce YIIO3HA C aHTMYKOM KYATYPOM U Ib€HUM M3BOPHUM
BpujegHocTuMa. Pana penjeniiuja ajena Jlynosuka Ilacksannha nmokasyje
Jla je OCTBApMO CHa)KaH yTUIaj Ha CBOjeé CaBPEMEHMKE, IITO UCTUYE Ihe-
rOBY IIPUCYTHOCT U 3Ha4aj Y OO/IIKOBamby KY/ITYypHE CLieHe TOT BpeMeHa.
JKnot oBor bokespa, maTpyuoTe, HOMNUITIOTE, OPUIVIPA Y MIETAYKOj MOP-
Hapu1y, 6paHnola CBOT pofHOr rpaja ofi Typaka, agBokaTa y Kotopy n
CroBeHa KOCMOIIOJIMTCKE OpUjeHTanmje, 610 je cajip>kajaH U Kao Takas
HAIIIao je OfIjeKa Y ’beTOBOM KIbV>KEBHOM JIETaTYy.

BoxokoTOpcku mmoeta je 3a CO60M 0CTABMO JIBUje TjeCHUYKE PYKO-
BUjeTy, 00je IMcaHe Ha HeMaTepwbeM je3uKy 1 obje mraMane y Mrerau-
KOj penrybnuiu. 361pKa Ha UTANMjaHCKOM je3uKy Rime volgari' mram-
naHa je 1549. roguHe, JOK je Apyra 36upka, HalycaHa Ha JIATVMHCKOM
jesuky mop HacnoBoM Carmina,” o6jaB/beHa HaKOH NMMIIYEBE CMPTH,
1551. rofuHe, y3 3a/arame beropor npujaresba Jlogosuka [lomyea.’ Pe-
HEeCaHCHM NMCIY HePUjeTKO Cy IPUXBATA/IN PU3NK fIa ce U3Tybe y Mopy
UTAIVjaHCKUX NUcalla, aly a Ha Taj HAa4MH MOXKJa cebu ob6esbmjene
C/IaBY Y BE/IMKOM CBHUjeTY OfIy4yjyhu ce 3a cTBapame CBOjUX fijena Ha
3a IBUX IPYTUM, OJHOCHO CTpaHuM je3unuma. OBOM KyITypPOIOIMIKOM
dbeHoMeHy moperao je ¥ Hall peHecaHcu moerta m3 boke Koropcke.
To je pasnor mro ce ITackBanuh y Hamoj KWBMUKEBHO] UCTOPUjU CHO-
MUIbe KaCHUje, ITYPO U CIIOPaJU9HO, JOK Y UTATUjaAHCKO]j KIbMXKEBHO]
HepUoOMLIM HheroBa Iepuenmuja GrykTynpa o CMMjellITama paMe y3
paMe ¢ Hajoo/BMMA, O CIIOYNTaBamka 2 je jesaH of OpOjHUX UTaNNjaH-
ckux nerpapkucra. CauyBaH je Manu 6poj npumjepaka [Tacksannhe-
BUX OPUTMHAIHUX Jije/a, IITO MOXe OMTM jeflaH Off pasjiora 300r KOjux
je 60KOKOTOPCKM MjeCHUK OCTA0 HEJOBO/BHO MO3HAT LIVPO]j YOIV 1
UCTOpUYApUMa KibVKEBHOCTH.

1 Rime Volgari di M. Ludovico Paschale da Catharo Dalmatino non piti date in luce, In Vi-
negia, appresso Steffano et Battista Cognati al Segno de S. Moise, Con gratia et privilegio,
M. D. XLIX.

2 Ludovici Pascalis, Iviii Camilli, Molsea et aliorum poetarum carmina, ad illustriss. et doc-
tiss. Marchionem Auriae Bernardium Bonifatium per Ludouicum Dulcium nunc primum in
lucem aedita, Venetiis, apud Gabrielem Iolitum et fratres De Ferrariis, MDLI.

3 Jlogosuko Homue (Lodovico Dolce, 1508/10-1568) 6110 je MTanmjaHCKM KIVXKEBHUK I
TeopeTnyap CAMKAPCTBa.
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Ilpernen penennuje Tynosuka ITacksammha
on 16. mo 19. Bujeka

Ho capma y Haynu npsu cauyBaH nomeH o Jlymosuky Ilacksanuhy,
OIHOCHO HEKO/IMKO IIPeIITAMIIAHMX COHETa U3 HeroBe UTaJIMjaHCKe
36MpKe y je[JHOj aHTOJIOTHjM, Off HeIIPOLjjelbliBe je BaXKHOCTH, a AaTupa
u3 1718. ropuHe, MWTO je BUIIE OF BMjeK U MO Of IIOCTXYMHOT 00jaB/bl-
Bamba IEroBe IPyre U Mocbefbe 30upke mjecama Carmina. Tapa je uc-
TOopu4ap KmbyokeBHOCTM u3 Vranmje Ayrycrun T'obu (Agostino Gobbi)
y cBOM M300py coHeilia U KAHUOHA HAjOOBUX TjeCHUKA CBUX 6peMeHa
(Agostino Gobbi, Scelta di sonetti e canzoni de piu’ eccellenti rimatori
d’ogni secolo, Venezia, 1739) umtanmaukoj my6muum, 6e3 IpPeTXOHOT
IpeficTaB/bamba MICIIA, Jao Ha YBU/ 1 cyz mect [TackBanuhesux conera.
Y npBoj ox yKymHo Tpu Kmure, [o6u je cmjectno ITackBammnha pame y3
paMe ca 3HaYajHMM VMMEHMMa Koja Cy U aHAC HEeM30CTABHA y CBUM 03-
OV/BHUM MCTOpMjaMa UTaNMjaHCKe KIbVDKEBHOCTH, HONyT Jakoma Ca-
Hasapa, [ljerpa bemba, Jlynosuka [Jomyea n apyrux. Y uCToM TOMY je
JIomoBMKO ApMOCTO 3aCTYII/bEH Ca IIeT, a HAlll IjECHUK Ca je[JHNM COHe-
toM Bue. Ha npBoj cTrpanu npBor Toma cBor fajena [o6u je HaBeo ma
cy mume obyxsahenn Haj6o/sy mjecHuny ox 1400. ma go 1550. ropuHe.
Y HaBefjeHUM TrOfVIHAMa Kpuje ce objallbere 300T Kojer ce NMOjeANHITY
Mo>ke yarHnTH fia [o6ujy Hucy 6mnm nosuatu IlackBanmhesn maTuHCKN
COHeTH, IITaMIIaHU rofuHy KacHuje (1551). ,/360p“ ['obmjeBnx conera
Hehe 3a06uhu a ce nomeny csu 6ynyhn ncrpaxxuaun [Tackanhesor
lljena y HaMjepyu Ja CIMKOBMTO IpUKaxy penenuujy Ilacksanmhesor
Zijenia, OGHOCHO 3Hayaj Koju je oHO uMaino Mehy caBpemenuiuma. Joca-
pammsy [TackBanuheBy uctpakupaum HUCY mucamu o ToMe aa je Iobu,
BjepOBaTHO Ipenyucyjyhn ¢ kopuija OpUTMHANHOL Jijjella Ha UTa/lMjaH-
CKOM je3uKy oHo IITo je u [TackBanh HaBeo o cebu (na je JlanmaruHan),
HA4JMHMO IITAMIIAPCKY IPELIKY IIPUINKOM HaBobhemwa pomgHor rpasa 60-
KOKOTOpCKor ayTopa. Ha opurnnanaum xopunama Puma ITacksanuh je
lao zia ce opmramia ,da Catharo”. Tob6u y cagpikajy cBora pajga HaBogu
popHY rpajy 60KOKOTOPCKOT IjeCHIKA VICTOBjeTHO KaKO Ce MOXKe BUJIjeTH
y opurnnany gjena (Gobbi 1739: 11). Mehytum, npunnkom KacHujer Ha-
Bobhemwa Mmjera HasuB rpaja y ,Cataro” (Gobbi 1739: 583).

3a Hac je off moce6HOT 3Ha4aja cBjegodyaHcTBO Ppanuecka CeBepuja
KBazpuja (Francesco Severio Quadrio, 1741: 253) ma cy ce y IpBOM TOMY
uTannjaHCcKe aHTonoruje Rime Spirituali, koja gatupa us 1550. rogyHe u
IIpefiCTaB/ba ,BPMjeJHY 1 BeoMa pujeTKy 30upKy y pykonucy” (Quadrio
1741: 355) mauum coneru JIlynosuka ITacksannha meby ykynHo ocam ay-
Topa. OBO je pujeTKo, aKO He U jeJUHO CBjeJO9aHCTBO O penenuuju Ilac-
kBanuhesor gjena Mebhy merosum caBpemenuiuma. Iloce6Ho je 3HauajHO
YKOJIMKO ce IIPMCjeTMMO Jia je Berosa IpBa 36upka njecama Rime volgari,
Ha OCHOBY KOj€ je 1 YBPIITEH y Ty PUjeTKY aHTOJIOTHjY, 3 IITaMIIE M3a-
II/Ia caMo TOAVHY faHa paHMje. UnMmeHNnIa ja Cy ceé COHeTM IIjeCHUKa



n3 boke Kotopcke Hanm ,tra i piu’ celebri di que’ tempi” cBjegoun o
[TackBannheBoj BjemITVHY U 0COOEHOM MjECHMYKOM TaleHTY. YIPKOC
HAIopuMa, HICMO yCIjenu ia mpoHaheMo pykomuc o KojeM je pujed, ofi-
HOCHO IIPBO CBje/JOYaHCTBO O IIOMeHY IjecHMKa JlynoBuka I[Tacksamuha
y jellHOj UTanujaHCKoj aHTONOrMju 13 16. Bujeka. Bjepyjemo ma ce 360r
IIPOTOKA BpeMeHa aHTojoruja 3aryomna. Hagamo ce ma he 6ygyhu nc-
Tpa)KMBaTu MMaTy Buire cpehe.

MebyTtum, y yHuBepsurerckoj 6mbnmoreny y JlosaHu Mu cMO
IIPOHAIIM BEOMa PMjeTKO IITAMIIAHO M3[ambe KIbUIe Ha 4Mjoj je Ip-
BOj CTpaHM OfLITaMIIaH HAcNoB: Libro primo delle rime spirituali, parte
nuova, xoje Takobe matmpa u3 1550. rofMHe, y KOjeM ce 3alCTa Hajlase
conern Jlynosuka ITackBanha meby 6pojHrM coHeTMa O3HATUX UTa-
JVjaHCKUX IjecHMKa Tora foba. OBO ImpepcraB/ba 3HaYajHO OTKpuhe
jep ce 300r roguHe M3TacKa U3 IITAMIIe CBPCTaBa y IpBu nomeH Jlyno-
Buka [TackBannha y Hekoj aHTOIOTMju YOIILITe, CTAPHjOj YaK U Off 4eCTO
HaBobheHor TobujeBor n3bopa conera. OBaj gparomeHu Hajmas He CaMo
ma yHampebyje pasymujeBame paHe MPUCYTHOCTM IjeCHMKA, Beh u umc-
THYe HETOBY BaXXKHOCT Y KOHTEKCTY KIbJDKeBHe ucropuorpaguje, 060-
rahyjyhu mamy xynrypy u vacnujehe. He snamo ma nu je KBagpuo mu-
CIMO Ha Taj M300p penurno3Ho-pedIeKCMBHUX COHETa KaJ je MICao O
Jlynosuky ITackBanuhy, kao HU fa 11 je pyKomuc 36MpKe IperTaMIIaH
u objaB/beH McTe roguHe, mro KBagpujy Huje 6uno nosnaro. Pasnuxke
usMmeby pykomnnca xoju momumwe KBagpuo 1 mraMnaHoT 13[ama 0 KojeM
10 caja HUKO Huje mmcao nocroje. KBagpno HaBoau ma ce nMe 6OKO-
KOTOPCKOT IIjeCHMKa HAlI0 MeDy HEKOMMIIMHOM pyTUX IjeCHUKA, JOK
IITaMIIaHA Bep3uja Jjena 6poju MHOTO BUIIE Mucara. Y JMCTOj 30MpIu
njecama Jakorno CaHa3apo 3acTyIUbeH je ca etT, TopkBaro Taco u Iljerpo
bembo ca jeguuwm, a ITackBanmh ca 4ak jeBeT coHera. 3aTO CMaTpaMo
3HaYajHMM Jia OBJije HaBeieMo Koju cy ITackBanhesu conety ogabpann
Jia ce IO IjeCHMYKOj BjelITMHY Mjepe ca COHeTMMa HajOo/bMX IjeCHMKA
Uranuje y 16. Bujexy. [Ipema yo6u4ajeHoj mpakcy, peHeCaHCHMU IjeCHUK
u3 boke KoTopcke HUje momje/puBao HacloBe CBOjUM IIjecMaMa, 360r
Yera ce OHe MOTY MIEHTM(UKOBATY Ha OCHOBY IIOYETHUX cTuxoBa: (1)
»Dopo il vigesim’anno ¢ scorso il quinto™; (2) ,,Dio svelse il germe, et non
Fortuna 6 Morte”; (3) ,,Poi che la liberta mia dolce et chara™ (4) ,,Lunga
stagion io piansi amaramente”; (5) ,Quella pieta Signor che gia t'accese”;
(6) ,Lucida Aurora ch’a ciascuna etade”; (7) ,,O Christo Ré de’l ciel a cui
d’intorno”; (8) ,,O Sol verace che l'abisso oscuro” i (9) ,,Spirto sacro et
divin c’hai volto il tergo”.

3a pasnuky ox Hu3a [TackBanmheBux coHeTa Koju Cy HAllIY ITYT O
MHOCTpaHe IMyO/NMKe, jefHa HberoBa JaTVHCKA IIjecMa yTp/ia MY je CTasy
meby momahom umramaukom nmy6nukom. ITjecma ,De nemore Corytio”
Hajla3) ce y PYKONVCHOM 300pHMKY IIO3HATOM IIOf, Has3MBOM ,Varia
Dalmatica”wnn ,,Codex Lucianus”, koju je Hajsehum amjenom caumHMO
ITerap Jlyunh (oxo 1550-1614) y3 kacHMjy, HaKHagHY ToMoh cBoOr cuHa
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VBaHna. Taj pykomnuc ce maHac Hanasyu y 3a/japCcKoj SHAHCTBEHO] KIbVK-
Huny (Sign. 25290, ms. 617). Y Tom crapom manyckpurnry [Tacksannhesa
mjecMa off 244 cruxa M3[Baja ce CBOjOM IY>KMHOM jep je ,LOTOBO TpU
nyTa oncexHuja of cpegehux nBujy Hajoyxux [mjecama y 36mpum]”
(JoBanosmh 2008: 45). ITo oujenu ucrpaxupadya HeseHa JoaHoBumha,
BjepOBaTHO je fia je 6alr mjecMy 60KOKOTOPCKOT ITjeCHVYKA IPeICUBA0
ITerpoB cuH VBaH, Koju je y TO BpujeMe 6110 IeCeTOroOfUIIbaK, CTOTa OHa
001Tyje HI30M Iorpelaka 11 nperprasama (Joanosuh 2008: 45).

OBaj criekTap XpOHOJIOIIKOT IIPMKa3uBama, yriaasHoM [lackBannhe-
BIX COHeTa, Moryhe je 3a0KpY>XITHU IIOMEHOM jOIII je[{HOT IIpelITaMIIa-
Bama IberoBe JTaTUHCKe mjecMe ,Ad Georgium Bizantium”, o koje cMo
mouuIy nparehm jegyHy, KpaTak 3amuc y HayIy KOji je O TOMe OCTaBYO
Munusoj llIpenen (1894: 131). OH je Hanucao fa je ,,Flaminius Cornelius”
y cBoM pjeny Catharus, Dalmatiae civitas, in ecclesiastico et civili statu
historicus documentis illustrata (Patavii, 1759), o6jaBpeHom y ITagoBu,
IPELITAMIIA0 jefHY I[jecMy OOKOKOTOPCKOT IjeCHMKA.

[IpumjeTHo je ma cy mojemuuauHu IlackBanmheBn coHeTm 3acTy-
IUbEHY Y 3HaUajHMUM Ajenuma 16. n 18. Bujexa. Vimajyhm y Buny na je ITac-
KBa/IMh IMcao Ha HeMaTepeM je3UKY, OYeKMBAHO je LITO O HeroBOM
Zljeny HeMa CauyyBaHMX IOMeHa Ha HaMa ONMCKMM PETMOHATHUM je3u-
numa. OBM MOMEHNU IpPefICTaB/bajy pujeTKe 1 300T TOra BpujeHe MaTe-
pujanHe fokase o BpujeHocTy [TackBanuhese moesuje kako Mehy mero-
BUM CaBpeMeHMIIMMa, Tako 1 Mehy kynTypHoM enurom 16. u 18. Bujexa.
Mebytum, cromehe n3meby, ogHoCHO 17. Bujek, 0O6ubexuo je satuiije y
KojeM HeMa 1oMeHa o JIynoBuky ITackBamhy HUTY O IeTOBUM Jje/TuMa.
Yommreno nocmarpajyhu, pasiore 61cMo MOIIV IOTPAXKUTUTI Y BUIIIE-
TOAMIIBUM PaTHUM Cyfapamyuma OTOMaHCKOr IapcTBa ¢ MieTagykom
penry6mmkom n CBeTOM UroM, 360r xerpe Typaka fa mpoapy Ka samag-
Hoj EBponn. Kpyrosu parHux npesupama HEMUHOBHO Cy 3aXBaTUIN U
KynITypy. CTAHOBHUIITBO je y paTHUM OKOIHOCTMMA OVJIO IIpeTIaB/beHO
ocjehajem cTpaxa 1 HeM3BjeCHOCTY Y HEMOTYNHOCTH Jja ce TIOCBEeTH KyJI-
TYpHOM y3pn3amwy. MehyTum, To HUje jenyHu BasbaHU pasyior 300T Kojer
y 17. Bujexy Hema nomena Jlynosuka [lackBamuha HUTK HeroBOr Kiby-
xeBHOr omyca. CelaMHaeCTy BMjeK OOM/beXWIA je M IPOMjeHa yKyca
qyTanadke NyonmKe HOMACKOM 6apoKa, KOji je je CMMjeHMO pPeHeCaHCY.
MebyTtum, y nocnujepaTHuM roguHama, aytopu he kpos Hemamu 6poj
HIoMeHa IoHOBO ocBujeTnty JIynosuka ITacksanuha.

IIpBu Koju ce Ha MOYeTKY 19. Bujeka 6aBMO 60KOKOTOPCKUM IjeCHM-
KoM 6mo je @panuecko Mapuja Anenpnun (Francesco Maria Appendini)
y neny Memorie spettanti ad alcuni uomini illustri di Cattaro (Ragusa,
1811). Ebemy je 6uno nosnaro Ksagpujeso njeno (1741). Anenpuuu ra je
YIOTIIYHMO C BUIE NTOJATaKa, I0jaCHUBILY JIa je aHTOJIOTHUjy Y popMu
pyxomuca n3 16. Bujeka y Kojoj €y ce, KaKo HaBoAy, Hala gBa [lacksa-
mheBa coHeta, mpupenyuo Vranujan no umeny huponamo ITanumona
(Girolamo Panizzola) 3a cBor cuHa kao npunpemy 3a cryguje y Urannju



U YBUJ Y BpUjefHa Jjjelia KibVDKeBHOCTI TOT oba (Apendini 1811: 37).
Jlo maHac je ocrano HemosHaTo Koje je IlackBanuheBe conere Ilanu-
10712 0f;abpao 3a Taj pujeTKM PyKOINC, Ka0 1 [a /I je MITAaMIIaHO JjesIo
Rime Spirituali, y KojeM ce, Kako cMO VIMaJIi IIPVINKY Ja IPOYUTAMO,
HajIasy JeBeT, a He ;iBa IlackBammheBa coHeTa, HacTalo MO YITIEAy Ha
MaHycKpunT us 1550. rogune.

Jlyposuxk IlackBanuh ce y nmureparypu, o AneHguHMja, TOMUEBA0
VICKJ/BYYMBO Ka0 ayTOp IOjeIMHMX UTAIMjAaHCKUX U JIATMHCKUX COHeTa.
O mjecnuky ns boke Kotopcke Huje ce 3Ha/I0 MHOTO, a TIO3HATY TIOfIALIN
OJHOCU/IM Cy Ce YIJTaBHOM Ha Has3WB, TOAMHY M MjecTO M3/IacKa W3
IITaMIIe BberoBe UTanujaHcke 30upke njecama. Ha ocHOBy iBa coHeTa u3
TOpPENOMeHYTOT, U3TyO/beHOT PyKOIMca, ATIeHAVHN JOHOCK 3aK/bydaK
na je ITackBanmh ,TOCKaHCKM HjeCHMK', IITO HAM Ha)XKaJIOCT NOTBphyje
fla My HUCY Omin mosHatu octann JlyoBUKOBU MTalIMjaHCKM COHET.
MebhyTum, AnleHayHY je 6110 IIPBY KOjI je Ty O/IMKY YIIO3HAO C TOCTOjakbeM
npyre ITackBannhese 36upke njecama Carmina, HaBogehu fja ce KopucTu
IpMMjepKOM PYKOIIVCA TaTMHCKe 30MpKe 3a KOjy je TBPAMO fia je mocjenyje
npuBaTHa 6ub1MoTeka Mapuja YspaheHa, a kojy My je fOCTaBIO U3BjeCHI
®panuecko Mopanau (Francesco Morandi). ¥ ToM pykomucy, mpema
HaBofuMa ATIEHVHM)jA, a Y OJHOCY Ha OPUTMHAIHO M3jame n3 1551
TOAMHe, Hajla3e ce U HeKe Heu3MIujemeHe 1 Hemramiane [TackBamhese
njecme (Apendini 1811: 28). Ha ocHOBY aHanu3e Tux njecaMa ATeHAVHA
je BjemITo MCLpNNO IOjefyHe 6Morpadcke IMofaTake O OBOM IIjeCHUKY.
Vmajyhm y Busy ma je cBoje CTaBOBe O SKMBOTY U JijeTy 60KOKOTOPCKOT
IjeCHMKA TeMe/bMO MCK/bY4MBO Ha OCHOBY yBmpaa y IlackBammhese
CTUXOBe, OJJHOCHO Jja je 30upKa Oua jefuHM M3BOP 3a IPUKa3UBabe
JKIBOTA, He M3HeHahyje ynmeHNnIa ga cy AneHanHmjeByu 6morpadcku
HOJJaIlV OIVICHYU ¥ He CacBMM IpenusHu. MebhyTum, u xao TakBu, IpBn
Cy KOje CMO y MUTepaTypy /10 Tajja MMany IpUIMKe Ja MPOYUTAMO O
JKUBOTY TjeCHMKa C oBe cTpaHe Jagpana. To na je [TackBanuh crygupao
y IlajoBy MOy T MHOTMX CMHOBA KOTOPCKMX IAaTPULMjCKMX MOPOAMIA
Tora jjo0a, anu fja ce papuje apxxao npodecuje miaheHor BojHMKa, ga
je onpebeno Bpujeme npoBeo y 3apo6/beHNIITBY y AGpuIiy, HAKOH 4era
ce BPaTHO y POJHM I'paji, Kao 1 Jia je y HOMOh 1o31Bao aTMHCKe MY3e,
IOCTA/IM Cy 3aK/By4IM Koje Cy 6e3 HOZaTHUX HAayYHMX IIOTKpUjel/berba
npenyucuBamu Oyayhu McTpakmBauu ErOBMUX [jena. ANEHAMHU je
takobhe npBu mao oujeny ITackBanuhesBux nmarmHckux cruxosa. OH je,
takobhe m3 IlackBammheBux coHeTa, MperosHao KOMMKM je 3HAa4aj Ha
KOTOPCKY MJIafIeX Tora Jo6a MMao MUCTEPUO3HU ,y4nuTe/b IIOHTaHO
3a KOra M3 CTUXOBA 3aK/byuyje Aa je 010 y pOAOMHCKMM OZHOCKUMA C
JlymoBukom IlackBanumhem. Haxkanmoct, Anenpuau o IloHTaHy Huje
3HA0 MHOTO BMILE OJ] HABEJEHOT, IITO jeé OCTABU/IO IIPOCTOP 3a CyMIbe
Koje he HayyHMIIM MOpaTM a paspujelie ¥ apryMeHTOBaHO NOTKpujere
y HapegHNUM [ielileHMjaMa Kako OM ce yTBPAMWIO KO je 3ampaBo 6mo
mucrepnosuu Ilontano. KacHuju wucrpaxkmsaum cy, ynopehyjyhu
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ArleHfiHMjeBe TOfIaTKe C Pe/IeBAaHTHOM apXMBCKOM rpabom, ycmjenm
fla MJeHTU(NKYjY MHOTO HEIIPABUTHOCTY, HEJIOTMYHOCTH, 114 ¥ CACBUM
HeTayHe IOJaTKe. JellHa Off IJX OJHOCK Ce Ha YKyIIaH Opoj eferuja Koje
ce Hanase y [TackBanmnheBoj maTuHCKoj 306MpIn. ATIEHAVHMA je JOIIA0 0
3aK/by4YKa Ja X MMa IBaJeCeT U IIECT, IITO je 3a IBYje Mambe Off TAYHOT
Opoja MMPCKUX IjecaMa ca CjeTHUM TOHOM KOje HaM je Y CBOjOj TaTVHCKOj
36upuu ocraBuo Jlynosuk ITacksamuh. Huje To jequna AneHpnHujeBa
norpemka. MHOro noseMnke Kofi KaCHUjUX MCTpakuBada he msasBarn
U ANleHJVHUjeB ofabup fa ce CIyXu OOMMKOM Ipe3uMeHa ,,Pasquali”
yMmjecto ,,Pasquale”, ¢ uuM ce HKUCY carany MOjeAMHU KaCHUU UCTPaXKU-
Ba4yl 60KOKOTOPCKOT IjeCHMKA.

Cpenunom 19. Bujexka Yp6ano Pagaenn (Urbano Rafaelli) mpsu
onmunpHuje nuie o [TackBanuheBoM nranmjaHckoM gjery, HajaBbyjyhn
ra kao ,,orkpuhe poema epico” (1845: 297-298). CBoje 3aK/byuKe TeMe/bU
Ha pykomucy us 1722. roguHe koju je mpumpemuo Ilacksammhes
cyrpabanns - Koropanun Auronno busantu. Ha ocHoBy Padaenujesor
CBjefiouera, b1M3aHT! je CTMXOBe Ipemnncao MO yITIeAy Ha erseMIUIap
nponaben kop 6pahe xoja cy y Benenmju mrammana ITackBammhese
uranujancke Iljecme, a xoju marupa m3 1549. roguue. busantu je fo
erseMIUIapa JoIIAo /by0asHOUINY BeHEIVjHACKOT IIjeCHUKA M epyANUTe
anoctona 3eHa, jep je [TackBannheBo nusgame 36Mpke Ha UTANTNjAHCKOM
jesuky Beh Taja MocTano TOMMKO PUjeTKO Ja Ia ,HY 3a KaKBe HOBLIE HIIje
6uno moryhe Hurpje nponahu® (Rafaeli 1845: 297). Pacdaenu ¢ moce6unm
nujereToM uctude aa ce [TackBamrhem ,,gyun Haa sempa’. Y cBOM pagy
HEKO/IMKO IIyTa IIjeCHUKa Hasmpa ,nostro Lodovico”. HaBegeHo 6mcmo
MOI/IM 0Opas3/IOKUTH IOAATKOM Jia je 1 ayTop wiaHaka o ITacksanuhy
n3 boke KoTopcke, Te fa ¢ yBakaBameM Iuile o cBoM cyrpabhanmny.
Ocnamwajyhu ce ma pag ®. M. Anenpgunuja, Pacdaenn je HaumHuO
MHOT€ I'pelllKe IPUINKOM pa3MaTpama, a Y Be3! ca )XMBOTOM U [IjelIoM
Jlynosuxka ITackBanmha. Pasjor 3a TakaB ucxop 6mio je MulUbeme Aa
AneHpvHMjeBa casHama Huje OMIO IMOTPeOHO IPOCHUjaTU KPO3 CUTO
VICTUHUTOCTY, OJHOCHO HAay4He YTeMe/beHOCTU. Tako je IOHOB/beHa
rpemka o 6pojy IlackBanmmheBux natuHckux enermja. Padaenn Huje
Ouo mpenMs3aH HM Kaj je moOpojao coHeTe, Majpuraje, KaHIOHE U
KaIlMTOJIe Y3 UTa/lNjaHCKe 30MpKe KOjy je ofIydno fa aHaaus3upa, Kao
IITO HMje CACBMM jaCHO U HEJBOCMIC/IEHO HaBOAMO KOje Cy My IljecMe
u3 [TackBanuhesor fjena nocnysxnie 3a ananusy. Mehytnum, Padaenu je
npBu yBuavo fa [lacksanuhesu conern nmopcjehajy Ha cTuxoBe BenuKor
ITerpapke, anu ja KOTOPCKM HOETA Y CBOM JbyOaBHOM IIjeCHUIITBY HUje
»XJIaJHU UMUTATOP  UTaMMjaHCKMX y3opa (Rafaeli 1845: 297), o uemy he
ce y HayYHUM KPYTOBMMa KaCHUjUX TOfIMHA MHOTO ITOJIeMMCATH.

Pacaenu y HapegHOM 6pojy MCTOT Yacommca HacTaB/ba C aHATM30M
[TackBannhese uranujancke 36upke mjecama (Rafaeli 1845: 305-306),
IOK Yy 3aI/IaBj/by WIAaHKa HaJasyMO HATIC ,poesie latine del Pasquale”,
IITO CTBapa CBOjeBpPcHY 3a0yHy. OH mpoy4aBa Apyru AUO JbyOaBHOT



KaHIOHNUjepa Koju je mocsehen IlackBanmheBum mpumjare/srma, orje-
1BYjyh jeCHUYKY BjeIITMHY 60KOKOTOPCKOT IoeTe (GPMHIjOM, & CTUXOBe
BPEIHUjUM Y OTHOCY Ha IIPBM MO UCTeE IjeCHUYKe 30MpKe. Y HacTaBKy
UCTMYe BPMjeJHOCT ¥ 3Hadaj koju mma IlackBammheBo momumame
IjeCHMKA CaBPEMEHMKA, O KOjuMa, IIPeMa MUIL/bErbY ayTOpa YIaHKa, He
3HaMO MHOTO BIIIIE HETO ITO cMO unTamm y Iljecmama. Padaenn ob6ehasa
na he xacHmje mpoxy6uUTH OBy TeMy, MehyTuM, 4nHM ce Aa je cMpT 6uia
Op>ka 1 [la ra je oMena y HaMjepu fa octBapy mato obehame. Ympkoc
yymeHnun fa je Padaenn anammsmpao IlackBanmheBo crBapamamrso
Ha MITA/IMjaHCKOM je3UKY, HEOCIIOPHO je fia ce OH HOBPILIHO 6aBMO TeMOM
KaHILIOHMjepa, IpelpryaBajyhy ra HoCIoBHO, He IpoydaBajyhm pmpyre
Ba)KHE CEIMeHTe IIOITyT GopMe, je3VKa, CTV/IA ¥ CACBYMM BaH KIbJKEBHO-
-KYITYPHOI KOHTEKCTa M LIKOJIE IIOf] YMjUM je YTUIIajeM KaHIIOHMjep
HACTao.

Illume Jbybuh (Simeone Gliubich) je y cBoMm pgjeny cmomeHnyo
gyerBopuny Ilacksanuha, mehy kojuma u Jlymosuka ms Koropa (1856:
239). Y cBoM gjeny o mjecuuky u3 boke Kotopcke J/bybuh je HaBeo camo
HEeKONMKO Beh IO3HATMX 4MIbeHMI]A M3 >KMBOTOMMCA OOKOKOTOPCKOT
IjecHUKa, He TOMVIbyhyu HM rofuny pobema Hu roguHy cMptu. Behu
nvo ocBpTta Ha IlackBanuha MoCBeTNO je HEeroBOM KIbJXKeBHOM JIETaTYy.
Hajsnauajumju 3axpyunu Jbybmha opHOce ce Ha HMO3UTUBHY OLjjeHY
I[TackBanuhesor njecunmTsa. /by6uh ncrmde na je 60KOKOTOPCKM HoeTa
YCBOjIO ,,/IMjeTly jeHOCTAaBHOCT, TOHaIame U ¢t of Tubyrna, 1ok je
oxt [Iponepiuja Hay4no fa ,,yMjepeHo KOPUCTY UCTOPHjY ¥ MUTOTIOTH]Y .
Taxobe je mpumjeTHO fa ce ocmamao Ha mucama Pacdaennja y Besn ¢
[TackBanmheBuM ,,Pumama“. Jbybuh y cBoM mjeny Huje moMeHyo MHora
3HaYajHa IjecHNYKa nMeHa [lackBannheBux caBpeMeHnKa, TO UCTIYE
IETOBY CKJIOHOCT Ka KBa/IMTeTy 1 3Ha4ajy IlackBanmheBor kmbuxeBHOT
jIerara.

Jocun BHemunh (Giuseppe Gelcich) Takobe ce ocmamao Ha pjena
cBojux nperxopHuka (1880). Ha ocHOoBy mosmBama Ha AHeHmAHMjeBe
HaBOJIe, & HA TPBOM MjeCTy AMPEKTHUM YBUJOM Y VCTOBjeTHE MM
BeOMa CIMYHe je3anyke (opMynanuje, IPUMjeTHO je ha je MOJaTKe O
JIynosuxky ITacksanuhy Herunh npnmo us njena cBojux crapujux Konera
Anenpnunja u Padaenuja. HaBemeHo je pe3ynTupano UCTOBjeTHUM
HOoTpelIkaMa y Iorjefy 6poja mjecama Koje ce objefurmeHe Hamase y
ITackBamheBuM 36MpkaMa, Kao 1 HETAaUHUM HaBOZIMMA O BUXOBOj YHY-
TpAlllb0j IO/ Mje/beHOCTH, OFHOCHO Opranmsanuju. [lerabHo onucyjyhn
rcropujy boke mop cBuM BragapuMa, Ha IOC/bEAILMM CTPaHAMa CBOje
kmure Hemrunh je momenyo gBojuny ITacksanuha, He HaBopehn ga nmn
je Koropannn ,,Angelo Pasquali”, xoju je, mpema HaBoguMa ayropa, 610
yunuterb Kapna V, y kpBHOM cpopicTBY ¢ mjecHukoM [TackBanuhem (Gelcich
1880: 202). Hakon xpaTtkmx mHpopmanmja o Anbeny, Herunh Hemro
onmunpHuje nume o Jlynosuxy Ilacksanuhy, HaBogehu ommrenosHare
HofjaTKe 13 IIjeCHUKOBe Obuorpaduje, Koje je jor ANeHAVHY MPENo3HA0
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¥ U3/IBOj1O 13 fjerta 60KOKOTOPCKOT IjecHNKa. hemunh HaBoam Hacnose
o6je ITackBanmhee mrammnane 36upke, MehyTnm, He mpenusupa fa 1
Cy IITaMIIaHAa M3Jama WINM HeKM Off PYKOIMca Koju Cy Kpyxmmm meby
TaJallllbOM HAay4YHOM €IUTOM OVIM MaTepujajl Ha OCHOBY Kojer je OH
TeMe/bIO CBOj€ U3HUjETe CTaBOBE.

Ha xpajy 19. Bujeka Munusoj llpenen je npsu ayrop Kojem je
103HaTO fa ,u knjiznici Male brace u Dubrovniku imade prijepis iz
godine 1812. Pasqualijevih Stampanih pisama i neStampanih iz ru-
kopisa obitelji Uvra¢ena u Kotoru“ (Srepel 1894: 117). On ucnpasmba
IpPONYCT KOjU Cy HAaYMHWIM HEeTOBU IIPETXONHMIM, Ipenusnpajyhn
fla ce y mTaMmIaHoj Bepsuju Carmina Hanasu fiBafieceT ocaM eferuja
M IIeCT CUIBM, a Ja cy u3 YBpaheHoBOr pykommca y mpenmucy
nybpoBauke 616MIMOTEKE HOMATE jelHA CUIBA, TPU eNleTHuje Y TPUJeceT
u gBa enurpama. OH He NpeUU3Nupa fa M y OJHOCY Ha MITAMIAHY
Bepsujy Carmina mocroje eBeHTyalHa OACTYINama, M Koja Cy, HUTU
IIOjef/MHAYHO aHaNIM3Mpa IjecMe K3 MaHycKpunra. IIpmkasusame
nBojulie 60KOoKoTOpcKMX HjecHnka (JIymosuka IlackBanmha n ViBana
Bonuile) HaM3MjeHMYHNM aHAAU3MPAKEM BUXOBUX CTUXOBA, IPBU
je xap ropopumo o ITackBanuhy zamoyeo Munmsoj llpenen. Iberos
Mogpen KacHMje he mpeysetu u gpyru ayropu. Hajyhn 6mary mpegHocT
[TackBannheBoj mjeCHMYKO] BjeITMHM Yy OfHOCY Ha bomuinuny,*
IlIpenen motkpemnsbyje Harabama koja je m3Hmo AmeHpmam (Apen-
dini 1811: 38) xapa je nspasmo cymmy ga nmu cy [TackBannhese eneruje
»ad Joannem Bonam” ynyhene 6am osowm ,,Bone de Bolirisu” (Srepel
1894: 117). Illpenen y oBOoM pajy OoTBapa ¥ Ba>KHO IUTAame je3MKa Ha
KojuMa Cy y To goba cTBapanm njecHuiu u3 boke, nsnocehu cBoj cras
fla Tpujely OHaj KOju IjecMe HalllMX ayTopa HallCaHe Ha JIATMHCKOM
U UTAJIMjAaHCKOM je3UKY JOXMB/baBa TYDMHCKNM, jep HaBe[[eHY je3NIIN
IpeCcTaB/bajy KJIacKKe Tora foba.

OBgaj npukas peunennuje [TackBamhesor cTBapantamTBa 3aBpLUIVIIN
6ucmo @panveckom Oramuunjem (Francesco Flamini),xoju je cBoje fjeno
Il Cinquecento ipBu nyT 06jaBuo 1799. ronune.” Y oBoM gjeny OramMmuan
Jlaje YOIIITEHEe CTaBOBE O IjeCHUIMMa KOjU Cy IpuUIafanu Kpyry
[TerpapkuHMX MMuTaTOpa, HaBofehy He cacBMM TadyHe IOJATKE 1A Ce O
IbMMa [0 Tajla Huje nucano. GramMuHujeB cyj 0 peHeCaHCHUM NMUCLMMA
C OBe CTpaHe JajipaHa, KojuMa 3aMjepa MalbaK OPUTMHATHOCTH,® KacHUje
he yecTo HaBOEMTM MCTpaXKMBa4yyM KOju He BpemHYjy Ajeno JlymoBuka

4 VBan Bonuua (?-1572) 610 je KOTOpCKM Iucal XyMmaHucTa. [Iucao je Ha JIATMHCKOM 1
UTaNMjaHCKOM jesuKy. FberoBo HajmosHaTnje fjeno je ,,Omuc rpaga Koropa“ (Descriptio As-
criviensis urbis).

5 Jljeno @. ®naMMHKMja CMO IPOyYaBaly Ha OCHOBY IberOBOT Jpyror usfama — Francesco
Flamini, Il Cinquecento, Storia della letteratura italiana, Dottor Francesco Vallardi, Milano,
1898.

6 »,Non un pensiero nuovo, non un tratto originale, non un raggio di viva luce di poesia l1a
dentro” (Omamunum 1898: 203).



ITackBamha, maprunamusyjyhu nputom ga ce ®ramMuHMjeBa oljeHa
HMje OJTHOCH/Ia CAMO ¥ MCK/bYYMBO Ha IjecHMKa 13 boke KoTopcke, Beh je
IpefcTaB/bata CBe0OyXBaTHY OlljeHy CBUX PeHEeCAaHCHUX IIjeCHNUKaA Koje
je objenHMO y cBOM gjerny. [lo cajia ¢y ce, Kao IITO CMO MMaIN IIPUTIKe
fla 3aK/by4MMO Ha OCHOBY HaBeJleHOT, mpema IlackBanuheBum gmjenmma
ceu ocuM PramMmHMja ofpenyn y cynepnarusy. To Hehe 6utu cmyuvaj
TOKOM HapegHOTr Bujeka. Y 20. BMjeKy MHOIITBO je pajjoBa KOji YCIIyTHO
WIN YaK u y njenoctu ropope o JIlyposuky ITackBammhy, mcnpasmpajyhn
HeTayHe IO/IaTKe KOj/ Cy Ce MPENMCUBAKbEM TaIOKU/IM KPO3 IIPETXOJHE
BjeKOBe, a/lM U 3aMujepajyhu My MamaK OPUTMHATHOCTY U IjeCHUYKE
ayTEHTUYHOCTM.

3ak/pydak

Jlyposux ITackBannh, 60KOKOTOPCKY peHeCaCHM IIjeCHMK, IIO3HAT
je Kao ayTop [BHUje IjeCHUYKE PYKOBMjeTU INCaHE Ha HEMaTEpPILUM,
OIJHOCHO Ha CTPaHNUM je3auuyMa (MTanMjaHCKOM U IATMHCKOM je3MKY).
Pasnore 3a meroBy ofnyky Moryhe je moTpa>kutu y noppaxkapajyhem
VIMIIEPATUBY KIBbVKEBHOCTH KOjOj je MepUOAMjCKM IIPUIIAZA0, A Koja je
cMaTrpaia MjepuaoM HOOpOr yKyca fa ce LITO BjepHUje MOApakaBajy
KIbVDKEBHU Y30PH, 1ITO je HEPUjeTKO MO Pa3yMIjeBajIo i CTBaparmbe Ha
jesunyuMa Ha KOjuMa Cy CTBApaIy IjeCHUIM — KIbVDKEBHU ITyTOKAs3Mu.
Takobe, mepuop peHecaHce, k0joj je mpunazao noeta us boke Koropcke,
6alITUHNO je 1fejy 0 ,0eCMPTHOCTU jecHUKa, 360r yera ce Moryhe u
[TackBanuh ompenujenno ga cBoje ctuxose cTBapa Ha IleTpapkuHOM
U Ha BepruiamjeBom jesuky, ¢ HamjepoM fja muMa cebu obe3bujenn
C/IaBYy KOja IIpeMalllyje TpaHNIie lberoBe POJHe 3eM/be. [JpyIITBEeHO-II0-
JUTUYKY KOHTEKCT y KojeM je Jlymosuk IlackBammh cracaBao u cas-
pMjeBao Kao IjeCHUK, a KOju je oA pasyMMjeBao fia IheroB POJHM Ipaf
Oyne mop, mpoTekTopaToM MileTauke peny6auKe yje[umbeHNM CHaraMa
ce 6opehu npoTus Hajesgn ¢ VICTOKa, JONPUHNO je HEroBOj OLTYyLN
Jla CBOj KIbVDKEBHU JIerat, 0ap KOJIMKO je 3a cajia O3HATO Hayly, He
OCTaBM Ha CBOM MaTepmeM je3uky. Koju rop ma cy pasnosu omgHujenm
npesary y ITackBammheBoM cydajy, a MU 3aK/bydyjeMo fja je TO KOM-
OMHaluja CBa TP TOpeHaBe/eHa, 3a IMOCEANIY CY MMaIU YN HbEeHUIY
fla je OH jeflaH Off pMjeTKUX HAIIKX ITjeCHMKA KOjU je IIPBO Halllao CBOje
MjeCTO y CTPAaHMM aHTOJIOTMjaMa, a TeK KacCHUje Ce O IbeMy IMCANo U
Ha HallMM IIPOCTOpMMA. Y aHaAu3u penenuuje opjeka o JIymoBuky
[TackBanuhy 1 werosom njeny op 16. 1o 19. Bujeka, KOHCY/ITOBaAN CMO
UTanujaHCcKe, anu u jomahe uctpaxusaue: [obuja, KBagpuja, Anenpn-
Huja, Padaennja, Jlynuha, Hemrunha u lllpenena. Cnujenehnu gocrynne
Tparose o Jlynosuky IlackBannhy HanmpaBmIu cMO MCKOpaK y HayLu
y IorIefly focajalliiber HaBolhemwa MpBe WberoBe pelemniuje Koj cTpa-
HUX ayTOpa, IPOHAIaBIIM aHTOIOTUjy Koja maTupa u3 1550. ropune,
OJHOCHO CaMo je ropuHy faHa crapuja of IlackBanuhese mpse n 3a

138 Ane OEPPU




Crypnuje, orneny, IpumIosu 139

KIBOTA jefuHe objaB/beHe 30MpKe mjecama. OBa MOTBpAja O IIMPEmY
merose penennuje Mebhy ennrom 16. Bujeka moTupe mocajallma Ha-
y4Ha casHama ja ce [TackBanuh y fjennMa KibIOKeBHIX UCTPakMBada
nojaBuo Tek y lobujeBom V360py coneitia 1718. roguHe, aju 1 alloCTpo-
¢dupa ma ce Behum 6pojeM conera Hamao Mely BenmukaHyMa UTanMjaH-
CKe peHecaHce. XPOHOJIOIIKY IPUKa3 OM/beXX)M M30CTAaHAK IIOMEHa
[TackBamha u werosor ajena TOKOM Iepuofa 6apoka 1 60KOKOTOpC-
KOT II0€TY JIaTMHCKMM IIjeCMaMa YBOJY Y aHTOJIOTMje Ha PerMOHaTHNM
jesunuma opakie he game, TokoM 20. Bujeka, npehn okean n gocmjern
no Enrnmecke. Vimajyhu y Bupy ma mcTpa>kmpadkm paj o KyITypPHUM
IOCTIEHMIMMA 3aII0YNIbe JeTa/bHUM UIIYNTaBaheM M aHA/TM30M KaKoO
KIbJDKEBHIX JIje/la Koja Cy 3a coO0M OCTaBUIIMN, TAaKO M IIOMEHa Iycala
y IUTepaTypy KOju CBjefiode O MIMpewy peuennuje Meby caBpemeHn-
1UMa, anu 1 Meby KacHMjUM MCTpa>kMBadMMa, CMaTpaal CMO BaXKHUM
7la'y OBOM pajy objelMHNMO Hallla OCa/jalllba Ca3Hamba O TOMe KaKo ce
HayYHa jaBHOCT yIIO3HaBaja ¢ IMKoM U fjenom Jlymosuka [Tacksanumha.
OBy NpUINKY MCKOPUCTUIN CMO U Jla yKa>KeMO Ha HeKe of IIorpelaka
KoOje Cy ce TOfjMHaMa IIpeNnucuBaje y HayYHUM KPyTOBJMMA.
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Ane Ferri

Ludovik Paskvalic in the Light of Literary History
up to the 20" Century

Summary

Ludovik Paskvali¢, an illustrious poet of the Renaissance era from Kotor,
stands as a remarkable figure whose literary contributions left an indelible mark
on the literary landscape. His poetry books “Rime volgari” and “Carmina” are
printed in Serenissima, reflecting his choice to explore the realms of poetic ex-
pression in foreign languages, aligning with the ethos of his time and the so-
cio-cultural circumstances in which he thrived. This choice, however, had un-
intended consequences, leading to decades of neglect and obscurity in academic
circles focusing on regional languages. The subject of this paper is a chronological
presentation of the mentions of the poet that we have encountered through lit-
erary histories. Through this scholarly journey, the research not only highlights
the gradual expansion of Paskvali¢’s reception, but also addresses and rectifies
misinterpretations that pervaded earlier analyses. This study represents a semi-
nal advancement in the field of academia, unveiling the earliest reference to the
renowned poet dating back to the 16th century, thus making strides beyond prior
studies that had solely outlined the poet’s reception in foreign anthologies during
the 18" century. This advancement opens avenues for reevaluating the broader
literary context in which Paskvali¢’s works circulated and gained prominence.
As scholars reexamine the poet’s oeuvre with this newfound historical context,
fresh perspectives and deeper insights into his artistic journey and reception will
undoubtedly emerge. Furthermore, this discovery emphasizes the necessity of
critically reevaluating historical sources to rectify misinterpretations and fill gaps
in our knowledge. The methodological approach of this investigation is anchored
in the realms of comparative and literary-historical analysis, drawing upon ex-
tensive research within the Slavic world to illuminate the intricacies of Paskvali¢’s
journey through literary reception. The aim of this paper is not only to provide
a comprehensive and well-organized chronological presentation of the poet’s re-
ception but also to meticulously scrutinize and highlights irregularities in the
citations that have been hitherto overlooked. In addition, the aim of the paper is
to establish a practice in the science of citing the new first mention of Paskvali¢,
which is older than what is known so far and which dates back to the time of the
poet’s contemporaries. In the realm of literature, Paskvali¢’s significance reso-
nates profoundly, transcending the languages in which he eloquently penned his
verses. Through this inquiry, the paper sheds light on the profound importance
of understanding the poet’s legacy and reception, as it offers invaluable insights
into the broader literary and cultural milieu of the Renaissance period. Paskvali¢
is more important for us than for the literature of the languages in which he wrote
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his poems. Due to everything mentioned above, it is possible to create a compre-
hensive picture of the reception of the poet through cumulative observation and
reflection. As researchers delve deeper into the complexities of Paskvali¢’s liter-
ary journey, this paper can serve as an exemplary foundation, inspiring future
researchers to continue unraveling the rich tapestry of this esteemed poet’s life
and art.

Keywords: Ludovik Paskvali¢, poet, the Bay of Kotor, Rime volgari, Carmina,
reception



